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Előfzetési di]: 

Egész évre 12 ft, félévre 6 frt, 

negyedre 3 ft o. é. 

év- 

Szerkesztői szállás: belső-tordautcza 12. sz. 

Miadó-hivatat: A tanácsház mellett, az emelet 

hátsó részében. 

Helyben: a tall 

könyvkereskedésében. Pesten. z 

utcza 60. sz.) Bécsben: Haasenstein é
s 

nél (Neuer-Markt 14..sz.) Oppelik Alajo
snál 

zeile 22. sz.) Rudolt Mosse off. Zeitu 

sora után 20 kr. glöles beküldé 
hasztöséghez czimzendők. - Előfizetések 

detési dijak a vidékről a szerkesz
tőséghez, h 

ben a kiadó-hivatalhoz küldendők b 

A királyi törvényszékek leen
dő 

elnökeiről. 

(Ss.) Alig pár hét van még csak az
on ha- 

tárnapig Caug. 15.) a meddig 
az ujonnan szerve- 

zendő királyi törvényszékek elnökségére pályá- 

zóknak, a törvény értelmében kellően felszerelt 

folyamodványaikat az igazságügyminiszteriumhoz 

be kell nyujtaniok. 

A lelépett igazságügyér egyik interpellatióra 

adott feleletében (máj. 3-án ) többek köz
t igy szólt: 

„az elnöki állomások kivételével a többi birói 

állomásokat nyilvános pályázat utján sz
ándékozom 

betölteni. 

Mimket e felelet akkor sem elégitett ki.
 Minél 

többet gondolkoztunk a kinevezés ilyszerű módja 

felől, annál inkább megérett bennünk azon meg- 

győződés, hogy ez uton a miniszter sehogy se 

kerülhetné ki a végzetes következményű, esetleg 

magát az uj törvénykezési rend régóta sovárgott 

áldásos eredményeit is koczkáztató hibá
kat. 

A miniszter legyen bár maga a megtestesült 

bölcseség, mindenoldalu tájékozottsá
g és ember- 

ismeret, nyilvános pályázat nélkül alig tájékoz- 

hatja magát, kivált, ha oly számosak az emlitett 

hivatalra – nagyobbára jogtalanul vágyakozók, 

mint ezt nálunk tapasztaljuk; a nyilvános pályázat 

e részben való mellőzése kaput tárt volna a pro- 

tectio- és nepotismusnak, melynek, mint tudjuk, 

nem egyszer sikerül tudós togába bu
jtatni a tudat- 

lanokat is. 

Igazságszolgáltatásunk ujraszervezése elve
sz- 

tegetett munka lenne azon perczben,
 a mint már a 

kezdet ugy történnék, hogy maga a r
endszer győ- 

keres átalakitása papiron, a törvény czikkelyeinek 

méhében hagyatván – a dolgok a régi kerékvá- 

gásba igazittatnának, mely, mint tudjuk, egy
 elriasztó 

igazságügyi misére. 
Ezért bevalljuk nyiltan, hogy nagy örömmel 

olvastuk azon nyilvános pályázatot, melyet uj 

igazságügyérünk a kir. törvényszékek elnőkeit és 

ügyészi állomásait illetőleg a „Budapes
ti Közlöny- 

ben tétetett közzé. 
Azt tartjuk, hogy ez volt a helyes ut,

 melyre 

Bittő miniszter határozottan fellépett.
 

Nem hallgatott azon syreni hangra, mely a 

törvényszéki elnököknek pályázat nél
küli kineve- 

zését, sőt azt is ajánlotta, hogy az igy kinevezett 

elnök urak véleménye legyen döntő az illető ki- 

rályi törvényszékek biráinak pályázat utján
 eszköz- 

lendő kinevezésénél, voltaképen megválasztá- 

sánál. 
Erészben szintugy, mint a kir. törvényszékek 

elnökcinek kinevezésénél nem ajánlhatju
k eléggé az 

iigazságügyér figyelmébe Horváth Boldizsárnak 

ugyan máj. 8-án mondott szavait,
 melyek a kine- 

vezések czélszerü megtételének mintegy kulcsát 

képezik. 
Köztiszteletben álló, ma már többé nem mi- 

niszter hazánkfia azt mondá : 

„Én tájékozásul meg fogom kérni véleményeik 

közlése végett mindazokat, kikről alaposan fölté- 

telezhetem, hogy vidékök juridikai erejét legjobban
 

és legbiztosabban ismerik.f* 

Bittó miniszter első lépése az igazsbgügyi 

reform terén, midőn a kir. törvényszékek elnöksé-
 

geire is nyilvános pályázatot hirdetett tökéletesen 

correot; ezutáni eljárása is ilyen lesz, ha Horváth 

B. imént idézett irányelvét követi a kinevezések 

végrehajtásánál. 

Ily fontos kérdésben bizonnyal köszönettel 

fogadja a miniszter a hozzá bármely oldalról érkező 

figyelmeztetéseket, tájékozásokat, ha azok a dol- 

gokba avatottaktól érkeznek, s az utánkérde
zőskö- 

dés prébakövén is alaposoknak bizonyulnak. 

Kétségbevonhatlanul az a czélja az igazság- 

ügyi beható reformnak, hogy igazságszolgáltatásun
k 

a modern culturállamok jogbiztonsági igényeinek 

szinvonalára emeltessék; hogy e szinvonalon ez 

ma nem áll, azt a reform senki által el ne
m vitatott 

égető szüksége bizonyitja. 

Ezekből kiindulva világos, hogy a leendő 

törvényszéki elnököktől is megkivánhatók 
mindazon 

elméleti és gyakorlati képességet tanusitó dqualifi- 

catiók és bizonyitványok, a melyeket a jogi ké
p- 

zettség tekintetében az 1869 : IV-ik tezk, 6. és T. 

§-ei, –a bizonyitványokat illetőleg pedig az 187
1. 

XXXIII. tozk. 15. §-e ir elő, — de meg az is, a
 

mit az 1868: XLIV. tezk. kiván a biráktól, még 

pedig a 13-ik §-t is reájuk alkalmazva, az
 1869. 

ÍV. tozk. 26. §-ében adott engedményt pedig
 csak 

a legszélsőbb esetben lehet és kell ám alkalmazni, 

ekkor is kellőn indokolva azt a gyakorlat teré
n ki- 

tüntetett különös képesség és szorgalom által. 

Mi ép ezért a jogszolgáltatás nagy vivmányá
t 

látnók abban, ha különösen a fontosabb kir. tör- 

vényszékek, t. i. melyeknek körébe valamelyik na- 

gyobb város esik a főbb törvényszékek bitáiból 

nyerhetnének elnököket, ezt követeli a jó és gyors : 

igazságszolgáltatás. 

Mert, ha a törvényszéki elnöőkök nem lesznek 

derekasan képzett birák, gyakorlati, tudományos 

szakemberek — ugy nem ők fogják a kezök alatti 

törvényszéket vezetni, hanem lesznek a szekérben 

egy ötödik kerék, mely nemcsak hogy az iga
zság- 

szolgáltatási gépezet műveletét szabályozni képte- 

len, sőt akadályozza, hanem még egyet a rend
es 

kerekek közül is megbénitana, másra hárulván 
— 

igy szép csendesen azon teendő, melynek elnök 

megfelelni képtelen lenne. 

Szerény nézetünk az e körül teendő előleges 

lépések tekintetében a következő az igazságügyér 

tegye nyilvánossá a kinevezés előtt mind
azok teljes 

névsorát, kik királyi törvényszéki elnökségekre p
á- 

lyáztak, megjegyezve azt is, ki melyiknek óhajtan
a 

élére állani, s melyiknek van törvényesen felszerelt 

palyázati kérelme; ha e névsor ismeretessé vá
lik a 

sajtó utján is az illető megyékben, vidéken,
 nem- 

csak a szóbeli eszmecsere indulna meg, han
em a 

sajtó is hallatni fogja szavát; a lapok is figyelni 

fognának a közzétételre, s másoknak is tért nyit- 

nánk okadatolt nézeteik elmondására. 

Ebből azután az lenne igazságügyi refor- 

munkra a haszon, hogy a miniszteri kinevezések 

netaláni tévedései tetemesen kevesbitetnének; de 

főleg az, hogy a dolog végeldöntése előtt a nyil- 

vánosság foruma előtt hallatnák szavukat azok, „kik 

vidékök juridikai erejét legjobaan és legbiztosab- 

ban ismerik elmondván természetesen minden al- 

kalommal a miért-et is. Gondolkozzunk efelett s 

válasszuk a legjobb eszközöket, hogy óhajtott czélt 

érhessünk. 

A „Kol. Közl." eredeti távsürgönye. 
Felad.jul. 21. 10 ó. 40 p. d. e. — Érk. 21. 12 ó. 35 p. d. u. 

Bécs. Gróf Goluchovszky Galiczta hely- 

tartójává kineveztetett. Párisi orvosok kon- 

statálják Rochefort elmebetegségét. A fran- 

cziák eddig 462 milliót fizettek le a hadikár- 

pótlásból. 
Bécs. Nagy minisztertanács a határőrs 

vidék ügyében. Goluchowski galicztai hely- 

tartó lesz. 
Róma. A pápa egészsége ismét helyreállt. 

Turin. Nagy előkészületek a montcerisi 

vasut megnyitására; testületek, hatóságok 

nagy összegeket adakoznak e czélra. 

Odessa. A gyermekek közt egy külö- 

nös járvány pusztit. 
Prága. A kormány nemzetiségi tör- 

vényt terjeszt a cseh országgyülés elé. 

Konstantinápoly. Az angol-török 

bank 4 millió font tökével megalakult. 

A mérsékeltromán pártbeliek nyi- 

latkozata „az igazság érdekében." 
Alólírt szebeni és kerületheli románok csak a la- 

pokból vettek tudomást egy, Szebenben 1871. május hó
 

15-én kelt és több szebeni és kerületebeli r
ománok alá- 

irással ellátott, ugynevezett ellennyilatkozatról, mely 

által elítéljetik a brassói románok testvéresülése az ot- 

tani magyarok és németekkel. 

Mi szebeni és kerületbeli románok tudván, hogy 

bármely fontos ügyben együttesen lépünk fel, és b
ármely 

a szebeni és kerületbeli románok nevében közrebo
csátott 

nemzet-politikai nyilatkozat komoly tanácskozásunkból 

foly ki; azon ellennyilatkozat pedig nem lévén ilyszerü 

tanácskozásunk kifolyása: nem fektettünk semmi sulyt 

arra, mivel nem is volt semmi indokunk, brassói román 

testvéreink politikája felől nyilatkozatokat vagy ellenny
i- 

latkozatokat közr bocsátani, feltéve, hogy ezeknek elég 

szépszámu hazafias intelligentiája, mely sokat áldozott a 

nemzeti előhaladás és jöllétért, bizonynyal nem fog a 

nemzeti érdekek ellen tenni semmit. 

Látván azonban, hogy a brassói nemzeti testvére- 

sülés felett a román lapokban nagy harcz fejlődött ki, 

melyben a nevezelt szebeni ellennyilatkozat is a testvé- 

resülés ellen fegyverül mint bizonyiték használtatik, és 

ennek következtében az itteni összes románságot és in- 
kr 
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TARCZA. 

Fővárosi csevegés. 
II. 

Pest, jul. 17. 

— Isten veled Margit! — A legközelebbi viszont- 

látásig, holnapig — isten veled!.. 

Eme bucsuszavak tükröződnek vissza
 az ifju bá- 

natos tekintetében, az öreg redős homlokán
. Ifju és öreg 

sohajt. A sohaj a kebel néma költészete. Margit meg- 

érdemli e sohajokat. Ő szép, mint a tenger nullámaiból 

kiemelkedő Venus Bájjal, fönséggel, költészettel telve. 

És mi csoda van benne: ha mi mind szer
elmesek vagyunk 

beléje. Nap nem mulik: hogy föl ne keressük őt, pedig 

ösz fürtű atyja sárkány szemekkel örzi leányát. Fölke- 

ressük, kaczér bókjainkkal ringatjuk el, s emléket rabo- 

lunk tőle. Az öreg egy darabig mosolyogva fogadja lá- 

togatásainkat, s örül nekünk. Majd – mint köszvényes 

szeszélye hozza magával — nagyot mordul
, s azt mondja 

haragos képpel: takarodjatok ! És mi meghunyászkodva 

várjuk a jó öreg vidultát, hogy ismét meglátogathassuk 

szép Margitunkat. 

És én nem is veszem rosz néven az ör
eg Dunának 

Margit iránti hő szeretetét. Ő már századok
on át ringatja 

karjai közt e tündérleánykát, gyöngéden czirogatva, 

csókolva öt. Mig mi gyarlók, csak az utóbbi években 

fedeztük föl e kincset, melyre most oly büszkék vagyu
nk. 

Rajongásunkkal pótoljuk a multat. A bozott
al, vad 

bokrok- és idomtalan fákkal beburjánzott zöld sivatag, 

most tündérvilággá van átvarázsolva. Kik beléje lép
nek: 

mind tündérekké válnak. A „Hattyu" és „Fecske" sz
ár- 

nyain repülünk ide, utközben a Dunába dobva minden 

hétköznapi gondolatunkat, terhünket és fáradalmunkat. 

jjá születtünk. 
A nagy étcsarnok terasseán a legelegánsabb világ 

tarka szinvegyülete pompázik a hanyatló nap végsuga- 

raiban. Ott lájuk gyakran József főherczeget, kedélyes 

társalgásba merülten honvéd-törzstisztikar
ával. Ott a női 

világ ünnepelt szépségeit, kitünőségeit, egyszerü öltö- 

zékben, rózsás vig kedélyben. Ministereket, irókat, hi- 

vatalnokokat, művészeket, a pénz-salonok hős
eit. S mig 

tekintetüuk a társadalom ragyogó himporá
n mereng, az- 

alatt hallérzékünk Strauss enyelgő keringőiben gyö
nyör- 

ködik. Mindenütt mozgó eleven élet. 

A közönség más része a fasorok közt, a lomb- 

sátorokkal szegélyzett kanyargós utakon halad be a 

sziget belsejébe, kiki fölkeresve kedvencz mulató nelyét. 

Minden méhecske fölleli virágja kelyhét
. Amott a rózsa- 

erdőben vig társaság bókol egymásnak. Imitt, József fő- 

herczeg laka 

hálózott egyszerü földszinti lakosztály — fényüzéssel 

öltözött gyerekek bámulják karikára meresztett szemek- 

kel a csiga-medencze magasra felszökellő 
szeszélyes viz- 

játékait. Amott a vad ingóványokkal és du
rva gyökerek- 

kel bekuszált járatlan utakon, a porló romok aljában, a 

mohosult kövek közt szerelmes pár esküszik egymásnak 

örök szerelmet, s csak a feljövő holdra várnak, hogy 

annak jelenlétében mondhassák el: — „miért vagy te 

Romeo44 — ,oh, és te Julia ?. . 4 Itt minden füszál, 

gyökér, kőbe metszett karczolás : szerele
mről susog. 

Alant sik rónaság, zöld-bársonyu térség, koronás 

fái-, szelid bokraival; fölásott helyeivel, vetem
ény ágyai- 

val. A láthatár végében az impozant aranyos kupola 

mered az ég felé. Az idegen imolának né
zi, pedig ez a 

száz-ezerekbe került hires Margit-fürdő, melynek 32 hő 

foku kénes gyógy-forrását külföldiek jönek 
meglátogatni. 

Gyönyörü épület ez. Előtte napsugarakban uszó sikság, 

kanyargó csiga-dombok, körbe kigyódzó vir
ág-grouppek, 

fehérlő ülőhelyekkel betarkitva. A délibáb csalékony 

arany-képei váltakoznak itt, angol müizléss
el berendezve. 

Mig háta megett s körötte szintén pompázó zöld gyep, 

számtalan csiga-urnákkal, melyekből virág-csokrok k
a- 

előtt, - mely inga repkénynyel körül- 

czérkodnak az öket szemlélővel, tudva : hogy „ne-bántsd
 

virágok. Elszórtan izléses sweitzi házak kandik
álnak elő, 

várva a fürdő-vendégeket. Szökő kutak, a gyógy-forrás 

artezi-kutja az őrházként szerényen meghuzódott trafi- 

kok, kökény-szemü árusnővel, kök a Kerkápoly átkozott 

rosz szivarjait, szemök mosolygó tekintetével i
gyekeznek 

városi halandó elébe. 
Smig a fürdő kabinok kő és márvány medenczei 

a kéj gyönyöreivel csábitgatnak, azalatt kün hátra font 

haju szelid leánykák ártatlan szavai kinálgatnak egy 

pohár vizzel. És mi megisszuk. Mert a források ivő vizé- 

nek jövedelmét József föbrg, — mint a sziget tulajdonossa 

— a magyar gazdaszonyok árva-leány-intézetének és 

gyermek-menhelyének ajándékozá. S a kis viz árus-leá- 

nyok mind árva leánykák. S az árvák hamar 
megtalálják 

a jó sziveket. A minap is egy jó öreg ur 50 
írtal jutal- 

mazott egy pohár vizet. A fürdőt a nagy vendéglővel 

lovonatu közlekedés köti egybe, mi valóban nem kis 

kényelem. 

Őh, de hol Jókai tólla, mely a 

bájait festeni tudja ? hol Bulyovszky genialis 
báli referá- 

dája, melyben a tánczra termett itjuság — e földi boly- 

gók — kedélyes, szép mulatságai arany-szavakban 
van- 

nak megörökitve? A divat szeszélyes. Ma a Margit-szi- 

geti bálok elhomályositák, a Platánok hazáját, a hires 

Császár-fürdőt. A Margit-sziget azon hely, hová a fő- 

város elmenekül a tüdőt emésztő meszes pór elől. 

De apropos tüdő 1 — Nincs többé tüdővész! hang- 

zott a napokban föl a belügyminister elfogadó 
terméb 

Bednárik Albert fölfedezte a titkok-titkát, s jó pénzért 

kész eladni a ministeriumnak azt. Ha nem lesz humbug, 

akkor nagy szolgálatott tett az emberiségnek. Ah, el- 

megrázkodunk, midőn sorainkból egy-egy érő en, 

tudományban megőszült hazafi döl ki. Dr El 

részvét kisérte ki nyugvó helyére. Mint éltéb 

nogy a császár szentesitette a delegatió 

feledtetni, mind szép látványt tárnak az üdülést kereső 

Margit-sziget szép 

el 

az enyészet öléből! Mi nem gondolunk reá. És mégis 

— 

telligentiáját ezéluk elérésének hidjául 

némelyek : kényszerülve és kötelezve vagyun 

ság érdekében kinyilatkoztatni; hogy ezen f. 

15-én Szebenben kelt ellennyilatkozat n 
kerületebeli románok nyilatkozato és tartalma nem eze 

románok érzéseinek kifejezése. ; 

Ellenben megvalljuk, hogy azon elve , melye 

brassói testvéreink politikai programmja alapszi 

nemzeti egyenlőség, a javak és terhek egyenlő felos 

a haza minden nyelvü lakósai között és ezen alap 

haza minden népeinok testvériesülése, — a legüdvh 

zóbbak, melyekhez eddig minden román tartott és 1 

tartunk. N.-Szeben, 1871, junius 6-án. Joanu Pa 

— Dr. Joanu Borcia, ügyvéd. — Joanu Maximu, ti 

vényszéhi jegyző. — Petru Pinciu. – Dr. Dem tri 

cuciu, ügyvéd. — Jóane de Preda, ügyvéd. 

Mihou, végzett jogász. – Vasilie Árdelonu. — D 

Puskariu. – Nicolau Fratesiu, cons. titkár. - Di 

Cuntianu, diacon. —-N. Cristea, tanár. — Demür 

tenu, Germanu, duchov. sem. — Grigorie Matecu, 

kedő. — Demitriu Florianu, selítyei jegyző. — 

Popa, szelistyei biró. — Stefani Pan, sibielui 
jegyz 

Aloxandru Lebu, kákovai birtokos. — Petru Paulu 

kovai jegyző. - Comanu Floca, kákovai prim 

colau Oncea, valei esküdt. – Joane Sasu, 
gulesi 

Joane Illusiu, galesi esküdt. — Joanu Josofu, t 

lelkész. — Nicolau Grecu, tiliscai biró. - Boicza köz 

ségéből: Stora Bobesiu, biró. - Toma Costea, esküd 

— B. Nemtiú, jegyző. – Talmács községéből: Dim 

Sacarea, lelkész. – Georgu Russu, biró. - To 

Oncea, esküdt. 

Bécs, julus 19. 
A reichsrathi delegatió mai ülésében Beu 

megbizta őt, fejezze ki előtte ő felsége mag 

dését a fölött, hogy várakozásai a delegat 

folyamában annyira beteljesültek. Végül 

kanczellár, hogy a közös ministerium számot tud a 

annak idejében a kötelességekről, melyeket a delega 

nak oly élénken bizonyitott bizalma vállaira rakot 

Schmerling mint elnök hosszas zárbeszédéb 

a delegatió terhes feladatára a midőn atagoknak a rei 

rathi teendők mellett a delegatió ügyeit is vég 

lett. A delegatió azonban nem habozott ug 

megszavazni az ujabb felemelt terheket, m 

látták, hogy a birodalomnak harozra 

birnia, miszerint, a létele ellen intéz 

erélyesen visszaüzhesse. Majd a szép egyetértést ha 

sulyozza kormány és delegatió között s n 

fejezi ki: vajha mindenkor azon alapelvek sz 

zettetnék a politika, melyek a belbékét té leg bi 

ják a midőn minden jogos követelés figyel 

és a belintézmények oly alapokra fektettetnek 

kor követelményeinek megfelelnek an 

lapotokba kapaszkodnának vissza, melyek fölö 

kereke már rég áthaladott. El kell azonban k 

minden oly intézményeket, melyek szoms édai 

posan, avagy aggodalmat idézhetnén .- 

ismerést szavaz az egész hadsereg 

lálában is nemes és nagy volt ő: Mi 

frtot hagyott végrendeletében 

méltó életéhezl.. 

Irodalmi köreink is pangásról pana 

irodalmunk valóban rég, hogy egy helyt 

egy oldalu. A politika éltet, táplál és csüg. 

dalom, a szinpad, a zet csa 
sötétleni a háttérben a p 

A költő : vezérezikkező, 

dig a politika szele dermeszt 

finom virágira. 

Ime a legközeleb 
kecsegtető. A ,Nefelejts 
Nagy László nevü vid 

p 
pártolást érdemelhetne 

szik, a műpártoló közö 

felkölteni. Legkö 

rosokban is rendezn 



rdekében, a párisi börzére. 

ki alkotmány lehető legszabadelvübb keresztülvi- 

400,000-nyi nemzetőrség szervezését ajánlja. 

y pontja iránt szerkesztett 

Javaslata. 
(Folytatás.) 

7. s. Első hatóságilag ítől és határoz ; a) köz- 

ól kezdve egész 532 §-ig kivéve ezek közül a a 
: 278, 279, 280, 281, 282, 283, 284, 285 286, 

7, 288, 289, 290, 291, 292, 293, 294, 295, 296, 
7, 298, 300, 301, 302, 303, 304, 305, 306, 
8, 309, 310, 314, 312, 313, 314, 316, 322, 325, 
332, 335, 336, 337, 330, 340, 344, 342, 356, 

(, 358, 360, 376, 377, 378, 384, 385, 393, 113, 
15, 416, 4t7, 418, 419, 420, 467, 479, 480, 
482, 483, 484, 485, 486, 187, 488, 489, 490, 

, 192, 493, 494, 495, 500, 501, 502, 503, 504, 

505, 506, 507, 508, 523 §8. melyek ha vétség a bünt. 

t vényszéke, ha kihágások az egyesbiró elébe tartoz- 
b) Kereskedő és iparos s ezek segédei és szegöd- 
ei valamint gazda és cseléd közt felmerülő pana- 

szok iránt C1868-diki cseléd rendtartás). c) mezei rend- 
őrségi ügyekben a mezei mezőrendőrségi szabályok kor- 

látai között. d) urbéri ügyekben és az urbéri viszonyból 
eredő, a volt földesur és volt urbéresek között felmerülő 
legeltetési és faizási jog gyakorlatára vonatkozólag a 

tényleges állapot Cstatus quo) ugyszintén a áeiréts 

szlgtimény és hátralékos taxák behajtása felett; 

vábbá a korcsmároltatási jog gyakorlata iránt a sol ur- 
béresek és regale tulajdonosok vagy ezen utóbbiaknál 
egymás közt felmerülő egyenetlenségekben. C1854 junius 

21 ny. p. 86 §). e) az eddigi közigazgatási uton kezelt 

korcsma arányositások és legeltetés szabályozásából fel- 

erült vitás kérdésekben a fennálló törvény és rendeletek 
erint. f) mindennemü épitkezésből felmerülő panasz és 

sérelem felett, melyek jogi kérdést magokban nem fog- 
lalnak. g) országos és hetivásárokon, melyeknek helyein 

egyesbiróság nem létez, gyakorolja a vásári biráskodást 
1868-iki 54. t. cz. 9-ik czime II. fejezete). h) ipar és 

kereskedési jog gyakorlatából felmerült panaszok, sérel- 
ek és visszaélések felett. 

B. §. Beadványi jegyzőkönyvet (43. §) és a 

alárorm A pályázók között van egy berlini 

um is, a leszámitolási bank vezetése alatt. A 

hn bankház ajánlatai hir szerint rendkivül ked- 

magyar kormányra nézve. Ugyancsak a ,N. 
t jelenti Párisból, hogy bécsi bankárok alku- 
vannak a magyar földhitelintézet papirainak 

a adrid, jul. 17. Serreno és Zorilla a király elé 

y tervrajzot terjesztettek. Az előbbi erőteljes 

jánl a nyilvános rend kérdéseiben; utóbbi az 

, hogy a többség tagjai között a kiengeszte- 

nmnem saját kiadványai kézbesiítését tanusitó vegényekről 
n- a fennálló gyakorlat szerint jegyzéket vezet. (Folyt. köv.) 

A new-vorki utczaharcz. 
Majnem két század folyt le már azóta, midőn III. 

Vilmos vetélytársát, a katholikus II. Jakabot, ki Irland- 

ból akarta az angol trónt franczia sagélylyel visszafog- 

lalni, két elhatározó ütközetben a Boyne folyam és 

Anghrim mellett megverte, és Irlandot végleg protestáns 

uralom alá hajtá. A két véres ütközet évnapjai jul. 1. és 

12-ke, mely a protestantismusnak a katholicismus felett 

aratott győzelme emléknapjainak tekintetett - azóta 
évről évre megünnepeltetett azon felekezet által, mely 

nevét és szineit a győző nemzetségétől, az orániaiktól 
kölcsönzé. 

Tagadhatlan, hogy az ünnepnek, mely „a nagy és 

jó király III. Vilmos dicső, jámbor és halhatatlan emlé- 
kezetére tartatott, rosz vért kelle szülnie a katholiku- 
soknál, mert leveretésük emlékét meg-megujitá, és se- 
beik behegedését megakadályozá. III. Vilmos ha élt 
volna, msga tiltakozott volna emlékének ily módon 

megülése ellen; rendetlenség, zavargás és vér ugyszól- 

ván kimaradhatlanok voltak ezen ünnepélyek alkalmá- 
val, melyeket a protcstánsok Irlandban évről évre meg- 
tartottak. 

Egy idő óla New-VYork lakosságának legalsóbb 
osztályai irlandi katholikus bevándorlók által igen tete- 

mes contingenst nyortek, kik a lakosságnak legtudatla- 

nabb és vallási fanatismussal telt részét képezik. Müvel- 

tebbek ugyan náluk, de hasonló vallási fanatismus 

szenvedélyének hódolnak az irhoni jövevények is, kik 

protestáns hitüek lévén, az uj hazában sem tudtak le- 
mondani azon türelmetlenségről és hatalmaskodásról, mit 
otthon a katholikusok felett gyakoroltak. Ezen felekezet 

hivei orangistáknak neveztetnek. Ezek jul. 12-én az em- 

litett vallási [demonstrattót megtartani elhatározták. A 
rendőrség, mely komoly rendzazargásoktól tartott, be- 

tiltotta ezen ünnepélyt. A városban erre rendkivüli izga- 

tottság támadt; a protestánsok arra hivatkoztak, hogy a 

katholikusok is szabadon megtarthatták védszentjük szt 

Patrik ünnepét és ki sem akadályozta őket ebben. 
Az Izgatottság folytán a rendőrség a tilalmat visz- 

szavenni kényszerült, sőt New-Vork állam kormányzója 
a tilalom helyett a közbiztonsági közegek teljes oltalmát 

biztosítá a körmenet részére, és valamennyi békeszerető 
polgárt a rend fenntartására kzólitott fel. A katholikus 
papság látván a katholikusok közötti izgatottságot, az ir 

templomlátogatókat még mult vasárnap arra szólitotta 

fel, hogy a körmenetre támadást ne intézzenek. 
A körmenet – mint az eddigi táviratok jelentik — 

szerdán délután 2 órakor indult meg, s mindkét oldalról 

egy-egy sor rendőrség és kvtonaság által fedeztetett, A 
katholikusok ennek daczára megtámadták a körmenetet. 

A katonaság a támadást természetesen fegyverrel utasitá 
vissza, és erre oly utczai harcz támadt, melynek még a 

beálló est sem vetett véget. Miután a hatóságok minden 
disponibilis haderőt, a táviratok szerint 12 ezredet be- 
szólitottak, csak csütörtök reggel lehetett a felkelésnek 
véget vetni. 

A 60 halott és 150 sebesült közt, kik a 16 elesett 

rendőrőn és katonán kivül a hely szinén találtattak a 

legnagyobb rész a katholikusok közül való. 

uUJBONSÁGCOM. 
mas A ,„Kolozsvári Közlöny" augustus-de- 

cember folyamára előf. 5 frt. o. 6. 

— A magyar kormány által felveendő kölcsönre 
nézve határozott megállapodás még nincs, de azt hall- 

hatni, hogy egy külföldi bank legujabban 20–30 millió 

ezüst kölcsönre tett ajánlatot, melyet kész 90-es árfo- 
lyamon kibocsátni, s e mellett a magyar vasuti kölcsön 

el nem helyezett részét is hajlandó átvenni. Ezen kivül a 

magyar földhiteltársaság s a magyar hitelbank is igen 
előnyös ajánlatokat tettek. 

— A Vácz mellett tartandó nagy honvédhad- 
osztály gyakorlatra valószinüleg király ő felsége s Al- 

brecht és Vilmos főhgek is lejőnek. 

— A katonai országos törvényszékek fel- 

oszlattatnak s a katonai személyek feletti biráskodás va- 

lamint polgári ugy bünügyekben a polgári hatóságokra 
ruháztatik át. 

— Rendkivül nagy vihar dühöngött az éjjel 

és oly zápor esett, mely a Szamost és Nádast több helyt 

kiárasztotta, A nagy hid alá épitett állást az ár ujolag 

elsodorta. E már második eset egy hó lefolyása alatt, 

hogy a tetemes költségbe kerülő állást elsöpörte a viz, 

a mi eléggé tanusitja, hogy mily szakértők foglalkoznak 

e hid kijavitásával. 

— Kimutatás a szt-lászlói tüzkárosultak felse- 
gélésére Kolozsvártt 1871 julius 9-én rendezett tánczvi- 
galommal egybekötött dalestély alkalmával történt bevé- 
telek, kiadások és felülfizetésekről: Belépti jegyekből 

bejött 399 frt, felülfizetésekből 79 frt 40 kr, összes be- 
vétel 478 fit 40 kr, összes kiadás 188 frt 40 kr. Tiszta 

jövedelem 290 frt, mely összeg a bizottmány határozata 

folytán br. Kemény György tordamegyei főispán urnak 

küldetett át. Felülizettek névszerint: Holdampf György 
1 frt, Vikol Lajos 1 frt, Vikol Gergely 1 frt, dr. Machek 

Béla 9 írt, Korbuly Gergely 5 frt, Kiss Sándor 4 frt, 

Weltin Constantin 4 frt, Dániel Márton orsz. képviselő 
1 frt, Szathmári Elek 1 frt, gr. Klebersberg Zdzenkó 

1 frt, Kendeffy Árpád orsz. képviselő 1 frt, Buday Ká- 

roly 1 frt, Rőmer Endre 1 frt, Korbuly Bogdán 4 frt, 

Simon Elek 5 frt, Himmelstein Mór 1 ífrt, br. Bánfly 

Ádám 4 frt, br. Bándy Ádámné 4 frt, Gegenbauer József 

1 frt, Hutflesz Károly 4 frt, Hutflesz György 2 frt, dr. 

Haller Károly 1 frt, Stőger Béla 1 frt, K. Papp Miklós 

1 frt, dr. Brencsán Sándor 1 frt, Tauffer József 1 frt, 
dr. Hintz György 1 frt, Demjén László 1 frt, Arenstein 

N. 1 frt, Tauffer János 1 frt, Biró Pál 4 frt, gr. Eszter- 

házy Kálmán 4 frt, Tedescó 2 frt, Pittner Gáspár 1 frt, 

Szilvássy Béla 1 írt, Szász Béla 1 frt, Sikó Miklós 1 frt, 

Medgyesy János 40 kr. Összesen 79 frt 40 kr o. é. Egy- 
szersmind nem mulaszthatjuk el, a kolozsvári dalegyle- 

teknek a kezdeményezés és közremüködésért, nemkülön- 
ben a fenntebb elősorolt urak és urnőknek a mostoha 

sors által oly nyomasztóan sujtott inséges felebarátink 

iránti kegyes pártfogásért, az érdekeltek nevében a ren- 

dező-bizottmány őszinte köszönetét tolmácsolni. Dr. 

Hintz György, b. alelnök. Móricz Gyula, b. jegyző. 
Demjén László, b. pénztárnok. 

A karloviczi szerb congressus jul. 17. 

ülésében elfogadta a románok kiegyezkedési feltételeit. 

Az előbbi ülésben pedig zajos tetszés között emez indit- 

ványt tette Subotics: mondja ki a congressus, hogy a 

metropolitát még ez ülésszak alatt megválasztja s erre a 
napot is kitüzi. Ez inditvány egy tizenkettős bizottsághoz 

utasittatott. A népiskolák rendezésére vonatkozó határo- 

zat harmadik olvasására elfogadtatott. 
– Tavalyi kivitelünk. Az országos m. statis- 

tikai hivatal kimutatása szerint az 1860-ki kivitel gabna- 

nemüekben következő volt: buza 8.574,428 vámmázsa, 

2.241,622 vm., kukoricza 1.626,217 vm, 
rozs 2.118,170 vm, árpa 2.199,787 vámmázsa, zab 

egyéb ga- 

bonanemek és hüvelyesek 683,616 vm., olajmagvak, 
here, stb. 961,458 vm., örlemények 3.813,661 vmázsa. 
E nagy számok eléggé tanuskodnak vasutaink élénk for- 

galmáról, de még sem elég nagyok, hogy megfelelnének 

Magyarország nagy termő képességének. 

— Bécsben a mint e napokban egy igen átlátszó 

jégdarabot szétdaraboltak, annak belsejében egy egészen 
ép virágbokrétát találtak. A bokréta minden egyes levele 
s virága a megfagyástól tökéletesen ment, s oly finom 
volt, mintha csak akkor szakasztották volna. 

— Varsó városának két év előtt volt 261,249 
lakosa 122,819 férf, és 138,430 nő. Vallásukra nézve 

természetesen a katholikusok a tulnyomók 152,605, 
azután a legszámosabbak a zsidók 86,672, az evangeli- 

kusok 14,778, az óhitek pedig 6840 lelket számlálnak. 

— Gambetta a hadseregnél még mindig nagyon 

népszerü, daczára a katonai ügyekben való járatlansá- 

gának. Ő minden este legalább is 20 tiszt társaságában 

ebédel, ezek természetesen nem ugyanazok, mert mindig 

másokat hiv meg. 

—– Az országos lövészünnepélyben leendő 
részvétel, a mi az eddigi jelekből láthatni, nagy lesz. 
Arad, Csákvár, Szeben, Igló, Kassa, Lőcse, Oravioza, 

Pozsony, Fehértemplom és Vácz városok már megigérték, 
hogy magukat az ünnepélyen küldöttségileg képviseltetik. 

Ugyancsak ez alkalommal megemlithetjük, hogy a lö- 
vész-jubilacum alkalmára a budai takarékpénztár 200 
frtot adott a buda: lövész-egyletnek. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Jul, 20-ról: 5%, Metalligues 59.60. 50/, Nemzeti 

kölcsön 69 15. 1860-diki államkölcsön 101.50. Bank- 
részvények 768. Hitelrészvények 284. - London 123. 
15. Ezüst 121.50. Cs. kir. arany 5.83. Napoleondor 
9.815/0- 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 79.70. 
Temesi 77.50. Erdélyi 75 75. Horv.-Slavon 86.25. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

Nyilttér. 

(215) 3-40 

Titkos betegsegeket 

tehetetlenséget 
Celgyengült férferőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt !1 órától 1-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten Lipót-város, nádorutcza 13. szám 

I-ső emelet 14 sz. 

TDijjal ellátott levelekre azon- 
nal válasz adatik. 

mm 

Beküldetett. 8. 

betegség sem képes a delicat Revalesctére 
nak ellentállani, a mely gyógyszer és költség 

nélkül minden gyomor-, ídeg-, mell-, tüdő-, máj-, mi- 
rigy, takonyhártya-, lélegzés-, húgyholyag- és vese- 
bajokat, gumót, aszkórt, mellszorulást, hurutot, emész- 
téshiányt, dugulást, hasfolyást, álmatlanságot, gyenge- 
séget, aranyért, vizkórt, hideglázt, szédülést, vértolulást, 
fülzugást, émelygést és hányást, még a terhesség 
alatt is, húgyfeszt, búskomorságot, sorvadást, csúzt, 
iköszvémt, sárgsságot gyógyit. - Kivonat 72 000 el- 

ismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógyszerrel 
daczoltak. Elismervény sz. 57,942. 

Glainach, julius 14. 1867. 
Borzasztó gyomor- és idegbajomban, Isten után 

egyedül az ön Revalesciére jének köszönhetem életemet. 
Godez János, a glairnai plébánia provisora. 

U. p. Unterbergen, Klagenfurt mellett. 
Elismervény sz. 62,914. 

Weskau, september 14. 1868. 
Miután idült aranyér, májbetegségek és dugulás 

ellen évek óta minden lehető orvosi segélyt siker pélkül 
használtam, kétségbeesésemben azön Revalesciére-jéhez 

vevék menedéket. Nem tudom a jó Istennek és önnek 
eléggé köszönni ezen becses természeti ajándékot, a mely 
reám nézve kiszámithatlan jótékonyságu volt. 

Steinmann Ferencz. 
Táplálóbb levén a húsnál, a Revalesciére felnöttek- 

nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 
1 G 2 frt. 50 kr,, 2 té 4 frt 50 kr, 5 tb 40 frt, 
12 có 20 frt., 24 36 C mt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ít. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésébent 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutoza a Re- 
doutte során. Továbbá: KronstadtorJózsef urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden 
rosban jó gyogyszerészeknél és fűszerkereskedőknél; 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai lalrány 
vagy utánvét mellett. 

yz
et

te
l,

 
e 
fo

ly
ó 

18
71
-i
k 

év
be
n 

Hi
rd
et
mé
ny
. 

Ko
lo

zs
va

rt
t 

me
gt

ar
ta

nd
ó 

ál
la

mv
iz

sg
ák

 
id

ej
éü

l,
 

A
z
 ö
ná
ll
ó 
er

dő
ga

zd
ák

ka
l,

 s
 a

 s
za

ké
rt

ő 
l
 

ho
gy
 
a 
vé
de
lm
i 

sz
em
él
 

iu
s 
ha

va
kb

an
 t

öl
tö
tt
 v
iz

 e
re
de
ti
 

as
zt

al
at

 a
zt

 t
an

it
ót

ta
, 

é
v
i
 
ta
p 

ár
 é

s 
má
rc
z 

T 
1 so t . s . . Fssz .. sz ss szs ssss Ss sg - sz ssz as a =s ss 

s s - s ss s ozssa s. =s s s s S .-c s -- s s ss - eg ké s -s . sages- S zs s - e s - =ss6 F S- km s zo s Sss - a s s ekősz s . - s = -- k = oz ssss 
. ss-szz go e s - ss aó s s szs o s s gss ..-. = sos s - ss esgss c gols = s sges sgzs ga g k -s .s as s-s ssn sS- sss pe s b 

s - b ss a =- ss E-ss g. ke - - . .s =sE ss s 1 - e sss s s . s remz sss özs -szossz -as s sesszz z o Es s ssa s s s S eb Sss = = S s me E v - - es ap -sszs sös szs ss g eb esz g g-z Sszss . ss s .c g g . .- Ssez. . = s s ab - b .S ss - eg- --s -ss ss zri . - p.= s -. s ss - sz s Ézags s Eses . s s s z s sss sssss C- Ssg s- s esgsz sss Es sss s ze Sszs s - n z - e öp e s ezrszées s s ssz s sesz. s S - Ez s s .S s s s k z ess s a z sz s- oces ss =s e oss sz esszez s- ssz.s oo .z =gg n öb ap--- g -s i gzs sz s ssz eb - - sersss z s -s cs s s .s s El = s s gszE 1 .g s g SzZ- apeses s s z s ssss szöa - sss sezas ml ssesss Saz - . a sS s sesrzesz e ss , RkE s a ss a eee z G . =szs s s s E s s c sn O - s z sz-s s s Szs s s s s - co g s s .scS E ö 2s sz sesgzes os . - S =s s - E es ez zsá soz s s.z e sasz, s S s snbe =esgéeg sszessss = g e- ss ss =a- Ss- ssssg ssz ESs s L- . szu s ssss 1 g s 1 ös z Gs ..ss ás S s euz a. s s ps Ss.zss s ez e n. - s s 
s gsssg 

-s o s . g - SE-Ss S- s . s a e s s ss s s sez 
- s s.s s É os s z FEszeesses s s m sgz mz - ss sbzss s - s 2 szs s s -os Sessg szzsesszsss s s o s -s ag e s s s s 

l égsésége es szösks gt a s s s- s sgs Bs s s s 
Z ess- sszassz css = Ek z s s ss s 2 s ös s e s ge s ssBzs be srs éss zss 

—— 
Ny. Gámán János örököseinél kolozsvártt. 


